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يادداشت

اشك ها و لبخند ها در ژنو

ــته هاى دور رم از اهميت  در گذش
ــوردار بود؛ اين  ــگاه ويژه اى برخ و جاي
ــانه اى كه در گذشته  شهر زيباى افس
همه راه ها به آن ختم مى شد در مقابل 

عظمت ژنو به زانو نشسته است.
شهرى كه در آن هر نقشى مفرح 
ــى مجذوب  ــت و هر نگاه ــان اس ج
زيبايى يكدست و بى مثال طبيعت. 
درياچه اى كه همنشين رنگ آسمانى 
ــت و ميزبان لبخند ماه و آفتاب و  اس
آنگاه كه آسمان عشق خود را در بلور 
ــار طبيعت مى كند درياچه  بارانى نث
در هماغوشى قطره  هاى پر از حيات، 
ــزم ابرها ارتفاع  ــادابى خود تا ب در ش
ــوا پاك پاك  ــرد. در اينجا ه مى گي
است و از گازهاى سمى و ذرات معلق 

نفس گير نشانى نيست.
ــى و  ــزى قطع ــگ و خونري از جن
جنايت و آتش  خانمانسوز نيز خبرى 

نيست.
ــت و مردمى كه  همه چيز آرام اس
ــرانه از خوشبختى  ــهم س بالاترين س
ــا را به  ــده در دني ــعادت توليدش و س
ــد، ناباورانه به  ــاص داده ان خود اختص
تصويرهاى هولناك خاورميانه مى نگرند 
ــرى تكان مى دهند و  ــف س و به تاس
ــوتر چراغ هاى روشن ساختمان  آن س
ــا را به خود  ــازمان ملل نگاه ه بلند س
ــد و هياهويى كه آرامش  خيره مى كن

شهروندان ژنوى را به هم مى زند.
و  ــان  هيج در  ــلاس  اج ــالن  س
ــت.  ــا گرفتار آمده اس التهاب نفس ه
ــك در ميان هيجان  كلمات ديپلماتي
ــات هواداران ضدجنگ رنگ  و احساس
باخته است. فريادهاى بلند جنگ طلبان 
جهان شرمتان باد! خونسردى نمايشى 

ديپلمات ها را به بازى گرفته است.
ــركت كننده در  ــاى ش ميكروفن ه
ــن و خاموش  ــه روش ــلاس بى وقف اج
ــار كلمات  ــر ب ــون زي ــود. تريب مى ش
ــت.  غريب و بى جان از نفس افتاده اس
ــوه و چايى،  ــام و ناهار و قه تدارك ش
ميهمانداران را سخت به تكاپو انداخته 
است، تصويرهاى مجازى از دل يكديگر 
ــگاه كنجكاوان  ــان مى گيرند و از ن ج
ــان و خبرنگاران به  مى گريزند. عكاس
ــكار لحظه ها به هر طرف سر  دنبال ش

مى كشند.
ــه آدابى، چه آيينى،  چه بزمى، چ
ــا كلمات  ــرده ب ــاى بزك ك نمايش ه
ــخ را زنده به گور  ــرارى لحظات تاري تك
ــورى در ميان  ــد. و كودكان س مى كن
آتش جنگ، روياهاى كودكانه خويش 
را به كابوس گرسنگى مى سپارند. آتش 
گلوله قربانى مى گيرد و مردم مستاصل 
بر سر و صورت خود چنگ مى اندازند. 
چه كابوسى، آيا همه چيز به ژنو ختم 
ــق  ــود. دنياى ژنو، دنياى دمش مى ش

نيست.
ــازمان ملل در قلب  ــاختمان س س
حلب نيست. لبخند مردم ژنو از جنس 
ــص و ادلب  ــك هاى كودكان حم اش
ــت. جمله  ــت. روزگار غريبى اس نيس
جنگ افروزان در بزم ژنو به حال مردم 
ــوزانند و ساز خود را  سوريه دل مى س
مى نوازند. هيچ كسى جز مردم سوريه 
ــردن آتش جهل و  ــادر به خاموش ك ق

كين نيست.
ــوريه كوتاه خواهد آمد  نه دولت س
ــان و حاميان آنها انعطافى  و نه مخالف
ــد داد دريغا كه  ــان خواهن از خود نش
ــش قابليت هاى نظامى  جنگ تا كاه
ــودگى جنگ سالاران ضدانسان  و فرس
ــو2 مرهمى بر  ــه خواهد يافت. ژن ادام
ــت زده نخواهد  زخم هاى مردم مصيب
ــد در تدارك   ــت از همين حالا باي بس
ــه در  ــد ك ــود. باش ــر ب ــاى ديگ ژنوه

نااميدى ها هم اميدى بدرخشد. 

دريچه

نقش عوامل داخلى و خارجى
در بحران تايلند 

ــو دولت براى  ــنهاد لايحه عف ــران داخلى تايلند در نتيجه پيش بح
ــت وزير پيشين اين كشور، تاكسين شيناواترا، به وجود آمد كه بر  نخس
ــپرى كردن زندان مورد عفو قرار خواهد  اساس اين لايحه وى بدون س
گرفت.  گفتنى است تاكسين شيناواترا برادر نخست وزيركنونى تايلند 
است. در اين شرايط اعتراضات به رهبرى معاون نخست وزير پيشين اين 
 كشور، سوتهپ تائوگسوبان، از 31اكتبر 2013 آغاز شد. تلاش معترضان 
ــوراى  ــراى در اختيارگيرى اماكن دولتى و جايگزينى دولت با يك ش ب
ــور را تا آستانه  ــتاى پيش بردن اصلاحات، اين كش غيرمنتخب در راس
بى ثباتى سياسى پيش برده است. اين در حالى است كه دولت كنونى در 
طول زمامدارى خود توانسته است باعث بهبود رشد اقتصادى و افزايش 

رفاه اجتماعى شود. 
ــراى حل  ــيناواترا، ب ــت وزير، يينگلاك ش ــرايط نخس ــن ش در اي
مسالمت آميز اعتراضات، انحلال مجلس و برگزارى زودهنگام انتخابات 
را پيشنهاد كرد كه البته تاثير چندانى بر خاتمه اعتراضات نداشت. اما با 
توجه به قدرت نفوذ ارتش در صحنه سياسى تايلند، از احتمال كودتاى 

نظاميان به واسطه پيشنهاد انتخابات زودهنگام، كاسته شد. 
اعتراضات ضددولتى تايلند كه نزديك به سه ماه از شروع آن مى گذرد، 
بى ترديد علاوه بر عوامل داخلى، علل خارجى نيز در آن نقش دارند. در 
مورد علت داخلى بى ثباتى تايلند، مى توان به نقش قدرتمند ارتش در 
اين كشور اشاره كرد كه در كارنامه اش 18مرتبه دخالت و كودتا در روند 

سياسى تايلند ثبت شده است. 
ــدارى  چنان كه در ضمن تظاهرات اخير نيز فرمانده ارتش در هش
ــيون، اعلام  كرد درصورت عدم حل  به رهبران دو حزب حاكم و اپوزيس
مشكل به شيوه مسالمت آميز، ارتش مى تواند وارد كارزار شود و بحران را 

قبل از آنكه گسترش يابد، فيصله دهد. 
ــيون، به رهبرى  ــزب اپوزيس ــش، نارضايتى ح ــلاوه بر نقش ارت ع
تائوگسوبان، از شرايط سياسى تايلند است كه با توجه به قدرت آن در 
فراخوان هاى عمومى، تلاش مى كند دولت را تغيير دهد. اين حزب كه 
از سال 1992 در هيچ انتخاباتى پيروز نشده است، يينگلاك شيناواترا 
ــت وزير بركنارشده از طريق كودتا، متهم  را به حمايت از برادرش، نخس
مى كند. درواقع تائوگسوبان اعلام  كرده است سوءاستفاده از قدرت براى 
رفع اتهامات و فرار از عدالت توسط خاندان شيناواترا قابل چشم پوشى 

نيست و فقط بركنارى نخست وزير، راه پايان اعتراضات است. 
ــد تبديل به يك رويه  ــه بى ثباتى در دولت هاى ائتلافى تايلن اگرچ
ــده است اما اين وضعيت براى پيمان تجارى  سياسى در اين كشور ش
آسه آن كه بانكوك به عنوان دومين اقتصاد جنوب شرقى آسيا در آن عضو 
است، خطرناك خواهد بود. ضمن آنكه آسه آن طبق نشست سال 2012 
خود در پى دستيابى به جامعه بزرگ آسيايى مشابه اتحاديه اروپاست. در 

اين شرايط ثبات سياسى لازمه شكل گيرى چنين نهادى است؛ درواقع 
ــال 2015 بر جايگاه  ــيس اتحاديه تجارى جنوب شرق آسيا در س تاس
ــى و اقتصادى تايلند خواهد افزود. بر اين اساس هرگونه چينش  سياس
سياسى قدرت، جايگاه احزاب اپوزيسيون و حاميان خارجى آنها اهميت 
بيشترى مى يابد.  تايلند در طول چندسال اخير براى رسيدن به رشد 
اقتصادى چهاردرصد در سال 2013، تلاش كرده با كشورهاى منطقه 
و فرامنطقه اى رابطه تجارى گسترده ترى برقرار كند. بر اين مبنا، چين 

در يك سال اخير توانسته است نقش مهمى را در اين راستا ايفا كند. 
ــور، برگزارى  ــان دو كش ــذف رواديد مي ــراى ح ــنهاد پكن ب پيش
رزمايش هاى دوجانبه و حجم تبادلات تجارى 70ميليارددلارى دوكشور 
ــال 2013 موجب شده چين به بزرگ ترين شريك تجارى تايلند  در س
تبديل شود.  اين در حالى است كه دوكشور برآن هستند تا حجم تجارت 
ــال 2015 به صدميليارددلار برسانند. نزديكى پكن و  فى مابين را در س
بانكوك وسيله اى خواهد بود تا چين بتواند در ميان كشورهاى اتحاديه 
ــترى داشته  باشد. چنان كه ساير اعضاى  جنوب شرقى آسيا نفوذ بيش
ــتن اختلافات با چين، خواهان ايجاد رابطه با  ــه آن نيز با وجود داش آس
ــرق آسيا هستند؛ زيرا پكن با قرارداشتن در رده سريع ترين  ابرقدرت ش
ــد اقتصادى دنيا، مى تواند پيشرفت اقتصادى اعضاى اين سازمان را  رش
تسريع كند.  آسه آن با در اختيارداشتن جمعيتى بيش از 600ميليون نفر، 
ــد اقتصادى نزديك به شش درصد در سال 2013 و  منابع سرشار، رش
ــر قدرت هاى بزرگ  ــورهاى عضو، مدنظ ــتراتژيك كش موقعيت ژئواس
ــت؛ زيرا اين منطقه پرتحرك ترين حوزه از  منطقه اى و فرامنطقه اى اس
لحاظ اقتصادى و جمعيتى است. به همين دليل ايالات متحده نيز با توجه 

به استراتژى «تمركز بر شرق» در پى نفوذ در آسه آن است. 
ــاس تايلند كه از سال 1992 در سياست خارجى آمريكا،  بر اين اس
ــت، هم اكنون به دليل رقابت بانفوذ چين و  ــده اس ــته ش ناديده انگاش
ــترده و اقتصاد پويا  ــتن سواحل گس نيز موقعيت ويژه بانكوك در داش
ــده است. ضمن اينكه مقامات  ــتراتژى واشنگتن حايزاهميت ش در اس
آمريكايى مى دانند دورشدن از تايلند باعث نزديكى بيشتر اين كشور به 
چين خواهد شد. اين درحالى است كه در يك سال اخير دولت حاكم 
بر بانكوك روابط نزديكى با پكن ايجاد كرده كه مى تواند از ديد آمريكا 
ــد.  چين نيز براى كاهش نفوذ و حضور ايالات متحده  تهديد كننده باش
ــيا، تلاش مى كند متحدان اين كشور را از حيطه قدرتش  در شرق آس
ــر هوآنگيان در  ــت دوفاكتو پكن بر جزاي ــارج كند. موضوع حاكمي خ
ــپس اعلام منطقه دفاع هوايى در درياى جنوبى چين و  فيليپين و س
ــنكاكو، تلاشى از سوى چين براى تحديد قدرت  در محدوده جزاير س
ــنگتن در منطقه است.   در اين شرايط بعيد نيست آمريكا با  مانور واش
ــيون تايلند و مانور بر فساد دولت حاكمه اين كشور،  حمايت از اپوزيس
ــد كه طبق زدوبند، پنهانى در پى  درصدد روى كارآوردن حكومتى باش
كاهش رابطه با چين باشد زيرا همان طور كه اشاره شد، حزب دموكرات 
ــوبان نيز كه بيش از دو دهه است در عرصه سياسى موفقيتى  تائوگس
ــتفاده خواهد كرد تا با تكيه بر اركان قدرت  ــته، از اين فرصت اس نداش

تايلند، منافع آمريكا را نيز برآورده كند.

محمود رضا امينى
يوسف مولايى

طرحى براى آپارتايد زيست محيطى 
«نيازهاى اكثريت آسيب پذير و نه روياهاى اقليت ثروتمند، بايد نقطه آغاز تلاش واقعى 
ما در مقابل بحران تغييرات آب وهوايى باشد.» جمله اى كه مقاله زير با آن پايان مى يابد 
به واقع اصلى ترين نقدى اسـت كه بر طرح هـاى اقليتى ثروتمند براى نجات خويش از 
بحران زيست محيطى خودساخته مى توان وارد كرد. آرايش تكه اى از سرزمينى ويران 
براى توجيه بلايى كه بر زمين رفته است خود موتور توسعه هاى مصرف گرايانه ديگرى 
خواهد شـد. ثروتمندانى كه به لحاظ كردن كوچك ترين هزينه هاى زيست محيطى در 
ارزيابى اقتصادى پروژه هايشان رضايت نمى دهند حال بر سر آنند كه به حفاظت از آن 
برآيند؛ راهى كه نه حتى از بدسليقگى كه از همان حرص و آز هميشگى نشات مى گيرد. 

تصويرى كه مى بينيد، آينده سواحل نيجريه در لاگوس است؛ جزيره اى مصنوعى 
ــعت دارد. ويديوهاى اين پروژه  ــاخته شده و كيلومترها وس كه با لايروبى اقيانوس س
ــت را خوب نشان مى دهد: شهرى مملو از ساختمان هاى  چيزى كه در حال اتفاق اس
برافراشته با 250هزار ساكن و بلوارى شبيه شانزه ليزه  پاريس يا خيابان پنجم نيويورك 
ــاخته كه اداره و تجهيز آن هم با همين  در قلب آن. نه تنها بخش خصوصى آن را س
بخش است؛ از برق و آب گرفته تا تامين امنيت. بانك جهانى پيش بينى مى كند، اين 
ــود.  به اكوآتلانتيك خوش آمديد؛  جزيره مصنوعى به «هنگ كنگ آفريقا» تبديل ش
شهرى كه سازندگانش مى گويند «تنها» هدف آن «متوقف كردن پيشروى اقيانوس در 
ــواحل آفريقايى ديگر، سواحل نيجريه هم با مشكل  خشكى است» مانند بسيارى س
پيشروى آب اقيانوس كه هرازچندگاهى خانه هاى مردم را مى شويد و مى برد، مواجه 
است. براى مقابله با فرسايش و سيل، شهر اكوآتلانتيك با ديوار بتنى بزرگى احاطه شده 
است. در ساخت ديوار صدهزارتن بلوك بتنى به كار رفته است. اكوآتلانتيك، شهرى 
پايدار، پاكيزه و به لحاظ مصرف انرژى كاراست و در آن كمترين ميزان كربن سوخته 
مى شود. همچنين مشاغل جديد، اراضى جديد و موفقيت جديدى براى مردم نيجريه 

به حساب مى آيد. 
جمله هاى بالا همه روايت هاى رسمى از اين پروژه است. اما روايت هاى ديگر مى گويند 
اين شهر درخشان بيشتر شهوتى شوم خواهد بود. در شهر متراكم لاگوس، بزرگ ترين 
شهر آفريقا، ميليون هانفر هيچ شغلى ندارند و ديگران هم در اقتصاد غيررسمى گسترده 
و پراكنده غيررسمى شاغل هستند. 60 درصد جمعيت نيجريه (حدود صد ميليون نفر از 
170ميليون نفر) با روزى كمتر از يك دلار روزگار مى گذرانند. در اين كشور بيمارى هايى 
كه سال ها پيش ريشه كن شده و قابل پيشگيرى هستند، سالانه صدها قربانى مى گيرد 
ــرب كمياب است. با تنها چندكيلومتر فاصله گرفتن از ساحل لاگوس،  و برق و آب ش
ــت از ساختمان هاى چوبى  ــين «ماكوكو» مى رسيم كه متشكل اس به منطقه زاغه نش
ــده اند. اما خطر دولت از اقيانوس بيشتر است.  كه به نحوى خطرناك بر اقيانوس بنا ش
ــا بولدوزر به جان اين منطقه  ــى دولت به بهانه جمع كردن مركز جرم، ب هرازچندگاه
مى افتد و هزاران نفر را از خانه هايشان مى راند. اينها مردمى هستند كه همه با هم حتى 

يك مترمربع از ساختمان هاى بلندمرتبه اكوآتلانتيك را نمى توانند بخرند. 
نگاهى به كسانى كه پشت پروژه هستند، تصوير خوبى از كسانى به دست مى دهد 
كه قرار است از شهر جديد منتفع شوند. در راس آنها دو برادر لبنانى صاحب امپراتورى 
ــتند. گيلبرت چاگورى،  مالى «چاگورى» و تعدادى بانك آفريقايى و بين المللى هس
مشاور نزديك ديكتاتور بدنام نيجريه در اواسط دهه 1990 بود و به سانى آباچا، ژنرال 
فاسدى كه ميلياردهادلار از ثروت مردم نيجريه را غارت كرد، كمك زيادى كرد. كسى 
كه صدها معترض را سربه نيست كرد از جمله «كن سارو ويوا» فعال زيست محيطى 
ــركت شل و ديگر شركت هاى نفتى كه ثروت نيجريه را  كه آتش اعتراضات عليه ش
غارت مى كردند، برافروخت. بنابراين طبيعى است كه 15طبقه اول يكى از مهم ترين 
برج هاى شهر اكوآتلانتيك به كمپانى نفتى و گازى بريتانيا برسد.   شهرك ادعا دارد با 
اسكان كسانى كه بيش از همه در اين باره مسووليت پذير هستند! پيشتاز جلوگيرى از 
تخريب زيست محيطى خواهد شد.  اما درواقع ايده و انگيزه ساخت اكوآتلانتيك اينها 
نيست؛ بلكه روياى جهانى حكمفرمايى سرمايه دارى است كه با تلاش موفقيت آميز 
30ساله براى چنگ انداختن به رفاه اجتماعى و رهاكردن كمپانى ها از هرگونه قيد و 
بند برافروخته شده است. چيزى كه ما با نام نئوليبراليسم مى شناسيم.  در نيجريه، 
طبقه نظامى با چپاول ثروت نفت تخم نابرابرى افكندند و اقتصاد كشور را مضمحل 
كردند. دستورالعمل هاى صندوق بين المللى پول اوضاع را بدتر كرد: سيستم آموزش 

و خدمات بهداشتى بلعيده شد، صنايع خصوصى سازى شدند و با هجوم محصولات 
خارجى به بازار، كشاورزان ورشكسته شدند. بانك جهانى نيجريه را تجليل كرد و فقر 
شديد، شديدتر شد. بدترين سوءاستفاده از قدرت در نيجريه در سال 1990 اتفاق افتاد. 
ــد تا به جاى آن ساختمان هاى  يكى از بخش هاى پرجمعيت لاگوس به كلى ويران ش
بلندمرتبه برويد.  نخبگان سياسى و اقتصادى نيجريه كه نابرابرى را همچون موتور 
رشد مى بينند، تبعيض مستعمراتى را كه على القاعده ديگر نبايد باشد، دوباره ساخته اند. 
بوتيك ها و مغازه ها و ماشين هاى لوكس و قايق هاى تفريحى كه ميليونرهاى نيجريه اى 
ــريع تر از هر كسب وكار ديگرى پا مى گيرد. قايق هايى كه احتمالا از اين  مى خرند، س
پس در ساحل اكوآتلانتيك پهلو مى گيرند. در حالى كه هزاران نفرى كه در محلات 
ساحلى زندگى مى كنند، منتظرند از خانه هايشان اخراج شوند تا شهر جديد روى آن 
ساخته شود. توسعه گران با حمايت سياستمداران و صنعتگران، محيط زيست كشور 
ــت مى گويد: «اگر كسى واقعا به فكر  ــى، فعال محيط زيس را زايل مى كنند. نيمو باس
تغيير آب وهوا و تخريب منابع باشد، اكوآتلانتيك اساسا با همه شعارهايى كه بر اين 
اساس طراحى شده است، متضاد است.» شايد سرمايه دارهاى نيجريه واقعا به تغييرات 
آب وهوايى اهميت مى دهند؛ ولى مطمئنا نه تا آنجا كه رفتارشان را تغيير دهند و نه تا 
آنجا كه سيادت سوخت هاى فسيلى بر اقتصاد جهان برايشان مساله باشد بلكه تا جايى 
كه بهترين امكان را براى تحقق روياى مصرف و انباشت افسارگسيخته برايشان محقق 
مى كند. سرمايه دارهاى پشت پروژه اكوآتلانتيك به مفهومى تغييرات آب وهوا را براى 
تحقق بخشيدن به روياى خودشان مصادره كردند. نتيجه آن توهين و تجاوز معمارانه 
به شرايط روزمره زندگى نيجريه اى هاست. محله هاى فقيرنشين و جرم خيز رها شده 
پشت ديوارها، كه زمانى توجيه مناسبى براى محكم كردن ديوارها بودند، حالا تغييرات 

آب وهوايى هم به گردن آنها افتاده است. 
اكوآتلانتيك جايى است كه مى توانيم آينده را ببينيم؛ چشم انداز سبزى از مستعمره 
ــرق دورتادورش را گرفته اند.  ــى براى مولتى ميلياردرها كه زاغه هاى بى آب و ب خصوص
ــاكنان اكوآتلانتيك با نگهبان و اسلحه و البته خندقى غيرقابل عبور- يعنى قيمت  س
ــان هرروز تنگ تر مى شود و  ــان را در مقابل حلقه فقرى كه پيرامونش املاك- خودش
دريايى كه هرروز بالاتر مى آيد محافظت مى كنند. مى توان دنيايى را كه در آن ثروت و 
قدرت از بحران زيست محيطى سوءاستفاده مى كند تا تبعيض و نابرابرى ازپيش موجود 
ــوء آن دور نگه دارد، «آپارتايد  ــترده تر كند و همزمان خودش را از آثار س را بدتر و گس
ــت محيطى» ناميد.  هيچ وقت نخبگان اقتصادى اينچنين از تغييرات آب و هوايى  زيس

براى دگرگون كردن مناطق مسكونى، شهرها و ملت ها براى استحكام جزاير خودشان 
سوءاستفاده نكرده بودند. 

در گذشته در سراسر جهان، از افغانستان تا آريزونا و از شيكاگو تا قاهره، با شكل گيرى 
قارچ گونه ابرشهرها، هر كس مى توانسته، به جست وجوى جاى بهتر و سبزتر، حمل و 

نقل بهتر و انرژى پاك از شهر مى گريخته است. 
در سائوپائولوى برزيل، ميليونرها برفراز شهر متراكم زيرپايشان از هليكوپتر شخصى 

استفاده و خود را از زندگى شهرى دور مى كنند و از سرنوشت همگانى مى گريزند. 
در جايى شبيه اكوآتلانتيك، جدايى اخلاقى و اجتماعى ثروتمندان از سايرين 
كامل خواهد شد. اين اتوپيا كه به مصرف لجام گسيخته و بى پايان و از هر نوع همدلى 
با تنش ها و نگرانى هاى جمعى سرباز مى زند، به وضوح با بقاى بشرى در تضاد است. 
ولى درست وقتى كه ما در مقابل ايدئولوژى و سيستم اقتصادى كه زيست زمين را 
به سوى نابودى هل مى دهد قرار گرفته ايم، چيزى كه نوليبراليسم عرضه مى كند اين 
است: بنايى گروتسك براى ثروتمندان براى فرار از مسووليت.  «كونل آديمى» معمار 
نيجريه اى در مقابل اكوآتلانتيك، براى زاغه نشين ماكاكو، ساختارى شناور طراحى 
كرده است كه با بشكه هاى پلاستيكى بازيافتى ساخته شده و از انرژى خورشيدى 
ــت. ولى براى ساكنان ماكاكو كه  ــتفاده مى كند. به هرحال اين هم گزينه اى اس اس
مسكن 250هزار نيجريه اى است، يعنى همان ميزانى كه قرار است در اكوآتلانتيك 
ساكن شوند. در اين گزينه خانه هايى كه با چوب ارزان و پلاستيك ساخته شده اند، 
ــيبدار آنها را از باران هاى شديد  ــيدى استفاده مى كنند و سقف ش از انرژى خورش
محافظت مى كند، همچنين توالت هاى كمپوست به مساله بغرنج بهداشت در اين 
منطقه مسكونى پاسخ مى دهد. نيمو باسى معتقد است اين سكونتگاه شناور تنها 
ــت كه مى تواند به توسعه پايدار در نواحى ساحلى نيجريه كمك كند. او  چيزى اس
مى گويد: «اين سازه كه براى محيط زيست مناسب است، به سادگى قابل پياده شدن 
ــت با بالاآمدن آب دريا وفق داده شود. اين طرح مى تواند  ــت. همچنين قادر اس اس
ــازد يعنى سكونتگاهى براى مردم، نه گتويى ضد مردم.»  چيزى كه مى خواهيم بس
انگيزه طراحى اين پروژه به كلى با اكوآتلانتيك متفاوت است، اينكه بايد به اشتراك 
بگذاريم؛ نه ذخيره كنيم. بايد نابرابرى را كاهش دهيم نه افزايش، همه بايد مسووليت 
فاجعه را بپذيريم نه اينكه عده كمى بتوانند از آن فرار كنند و درنهايت اينكه نيازهاى 
اكثريت آسيب پذير و نه روياهاى اقليت ثروتمند، بايد نقطه آغاز تلاش واقعى ما در 
منبع: گاردين مقابل بحران تغييرات آب وهوايى باشد.   

�  شما گفتيد تمام اين حملات را  ادامه از صفحه 8
كـه به اعتقاد شـما نقض حاكميت 
پاكسـتان اسـت، محكوم كرديـد. واكنش واشـنگتن در قبال 

مخالفت هاى شما چه بود؟ 
آنها فقط توجيه مى كردند. درواقع ما به آنها فشار مى آورديم 

كه يك توجيه منطقى از اين حملات ارايه كنند. 
 آيا اعتقاد داريد اين روزها نيروهاى نظامى و سازمان هاى  �

جاسوسى در كشور تا حدودى اجازه انجام چنين حملاتى را 
صادر مى كنند؟ 

من واقعا اطلاعى در اين زمينه ندارم. اما وقتى افراد مرا متهم 
ــى كرده و اين حملات هنوز ادامه  به دادن اجازه چنين حملات
ــتم. اگر من  دارد، من كاملا با اين اتهام عليه خودم مخالف هس
آن روز اجازه انجام چنين حملاتى را صادر كردم، چرا پس كسى 
اجازه توقف اين حملات را نمى دهد؟ شما نمى توانيد از يك سو 
بگوييد با انجام اين حملات موافق نيستيد و از سوى ديگر هم 

بگوييد اين حملات بدون اجازه انجام مى شود. 
 آيا شـما فكر مى كنيـد دولت در حال انجـام يك بازى  �

دوگانه اسـت، به اين معنا كه از يك طرف و در مقابل مردم 
انجـام اين حملات را محكوم مى كنـد و در خفا اجازه انجام 

چنين حملاتى را مى دهد؟ 
ــت كه من چندان اطلاعى از آن ندارم اما  اين موضوعى اس

برخى مردم اينطور مى گويند. 
 مى خواهم در مورد وضع كنونى شـما صحبت كنم. شما  �

درگيـر پرونده هاى جنايى متعددى هسـتيد كـه در حال 

بيشترشـدن است. شما مدت هفت ماه است در همين خانه 
تحـت بازداشـت خانگى هسـتيد و در چند اتـاق محصور 
شده ايد. شما آزاد نيستيد. اجازه سفر در كشور را نداريد و از 
سوى ديگر نمى توانيد از كشور خارج شويد. شما ممكن است 
بخواهيد براى ملاقات و ديدار از مادر پيرتان به دوبى سـفر 
كنيد اما تاكنون اجازه چنين كارى به شما داده نشده است. 

آيا هنوز قصد داريد كشور را ترك كنيد؟ 
در حقيقت من مى خواهم فردى آزاد باشم. من با گفته برخى 
ــور بروم و ديگر بازنگردم، كاملا مخالف  كه مى گويند بايد از كش
هستم. يا ديگركسانى كه مى گويند نبايد به هيچ وجه بروم و بايد 
ــم و مبارزه كنم. مطمئنا من به مبارزه خود ادامه  در اينجا بمان
مى دهم. اما من مى خواهم فرد آزادى باشم. مى خواهم آنطور كه 
ــت دارم از كشور خارج شوم و بازگردم. من سخنرانى هاى  دوس
ــتر آنها در خارج از كشور بوده  ــته بيش فراوانى دارم كه در گذش
ــت دارم روند اين سخنرانى ها ادامه داشته باشد  است. من دوس
ــوم. به موضوع مادرم اشاره  ــور خارج ش و بتوانم به راحتى از كش
ــود و من دوست دارم براى  ــاله مى ش كرديد. او ماه آينده 96 س
ــت كه من مى روم و ديگر  ديدنش بروم. اما اين به اين معنا نيس
برنمى گردم. من مى خواهم براى ورود و خروج از پاكستان كاملا 

آزاد باشم. 
 بنابرايـن اگـر به شـما اجازه خـروج از پاكسـتان داده  �

شـود، براى پاسخگويى به اين اتهامات و پرونده ها به كشور 
بازمى گرديد؟ 

ــتم در حالى كه  ــور بازگش بله مطمئنا. چرا من اصلا به كش
ــت اين  ــده بود. هدف من از بازگش اين پرونده ها عليه من باز ش
بود كه بتوانم اين اتهامات را از خودم پاك كنم. چه دليلى دارد 
ــن كارهاى زيادى  ــم. م كه من يك فرد فرارى و در تبعيد باش
ــام داده ام. اقدامات ما  ــور انج ــتان و مردم اين كش ــراى پاكس ب
باعث پيشرفت هاى فراوانى در زمينه اجتماعى - اقتصادى شد 
ــتانداردهاى زندگى براى عامه مردم را فراهم  ــد اس و زمينه رش
ــور  ــرد. با انجام دادن تمام اين كارها، چه علتى دارد كه از كش ك
ــايل به  فرار كنم. من با ميل و اراده خودم و با آگاهى از اين مس
پاكستان بازگشتم. از سوى ديگر چه من دوست داشته باشم يا 
ــتان مورد بررسى قرار  نه، اين پرونده ها بايد در دادگاه هاى پاكس
ــا اين پرونده ها در  ــود. من هم بايد ب گيرند. عدالت بايد اجرا ش
دادگاه هاى پاكستان مبارزه كنم. بنابراين من تصميم گرفتم به 
كشور بازگردم و يك بار براى هميشه اسمم را از تمام اين پرونده ها 

و اتهامات پاك كنم و بتوانم آزادانه مسافرت كنم. 
 شـما طى اين مـدت، زمـان زيـادى بـراى فكركردن  �

داشته ايد؛ فكركردن در مورد تغييراتى كه در زمان حضورتان 
در قدرت انجام داديد. وقتى به گذشته نگاه مى كنيد، آيا از 

چيزى تاسف مى خوريد؟ 

ــتان  ــه به هيچ وجه. من از كارها و اقداماتى كه براى پاكس ن
ــاس غرور و افتخار مى كنم. اما تاسف من از اقداماتى  كردم احس
ــال 1999، يك دولت سقوط كرده  است كه انجام شد. ما در  س
داشتيم و از لحاظ فنى كاملا عقب مانده بوديم. تمام معيارهاى 
ــود بود. اما  ــقوط و رك ــور در حال س اقتصادى - اجتماعى كش
ــور برتر دنيا در زمينه رشد  ــال 2006، ما يكى از 11 كش در  س
معيارهاى اقتصادى - اجتماعى بوديم. اين مسيرى است كه ما 
بين آن  سال ها طى كرديم، اما دوباره در حال بازگشت به همان 
وضع هستيم. بنابراين تاسف من به خاطر اين مسايل است. تاسف 
من اين است كه با وجود تمام منابع و پتانسيل ها براى پيشرفت، 
كشور به خوبى مديريت نمى شود. مديريت ضعيف و اداره ضعيف 
ــف و تاثر من شده است. فاصله گرفتن  امور است كه باعث تاس

كشور از دستاوردهاى  سال 2007 باعث تاسف است. 
 پس شما هيچ تاسفى از دوران رهبرى خود در پاكستان  �

نداريد؟ 
نه هرگز. من كارهاى زيادى براى پاكستان و مردمش انجام 

دادم. 
 آيا شما نسبت به آينده اين كشور اميدوار هستيد؟  �

ــت. اما  ــه در حال افتادن اس ــتم ك من نگران اتفاقاتى هس
همانطور كه گفتم به اين كشور و مردمش اعتماد كامل دارم و 
اين اعتماد مرا مطمئن مى كند كه مى توانيم راه حل اين بحران را 
پيدا كنيم. بايد به اين راه حل برسيم. ما مى توانيم در كنار يكديگر 

بر مشكلات فايق شويم و نسبت به اين موضوع اميدوار هستم. 
منبع: الجزيره انگليسى

مارتين لوكاس . ترجمه: مريم اميرى

 در كنگره حزب كمونيست چين در سپتامبر2007، هوجين تائو، رييس جمهور 
و رهبر وقت حزب كمونيست با تاكيد بر سوسياليسم مى گويد: ما مسلما پيشرفت 
را به عنوان وظيفه مقدم حزب در جهت زمامدارى و شكوفايى ملت تلقى مى كنيم 
ــتى، سياست  ــازندگى اقتصاد بازار سوسياليس ــتيم س و با دل وجان درصدد هس
ــتى، جامعه هماهنگ  ــتى، فرهنگ پيشرفته سوسياليس دموكراسى سوسياليس
سوسياليستى را به طور همه جانبه پيش برده و براى تحقق توسعه علمى با محوريت 
انسان و هماهنگى همه جانبه و پايدار تلاش كنيم. وى بارها بر دنباله روى از اصول 
ــن خود را بر پايه  ــيائوپينگ و جيانگ زمين تاكيد كرده و ايده هاى نوي ــگ ش دن
آنچه كه وى از آنها به عنوان «نگاه علمى به توسعه» نام مى برد، در راستاى تكامل 
ــته است.  هنوز هم حكومت چين پس از گذشت سال ها از  آنها به نمايش گذاش
ــكناس ها و  مرگ مائو او را بنيانگذار و پدر حكومت خود مى داند و عكس او بر اس
ــت.   در نهايت مى توان گفت «در  ــده اس مراكز ادارى و دولتى تمام چين درج ش
ــد و نظام آن  ــم آن حفظ ش پرتو اصلاحات به موقع، چين باقى ماند، سوسياليس
ــود.»   ــط مردم آن حمايت مى ش با وجود بعضى چالش ها امروز با غرور تمام توس
ــترو «كه در اولين  ــلاب آن يعنى فيدل كاس ــا و در حالى كه رهبر انق ــك كوب اين

سال هاى پيروزى انقلابش و همزمان با حكومت خروشچف در شوروى و با وجود 
حمايت هاى خروشچف از وى كه تا مرز جنگ جهانى سوم پيش رفت، راه ومشى 
اصلاحى خروشچف را نپذيرفت و دنبال نكرد» هنوز زنده و در قيد حيات و از لزوم 
ــم سخن مى گويد و برادرش رائول كه قدرت رسمى را در  پايبندى به سوسياليس
ــخن به ميان آورده و گام هاى اوليه  ــتر و لزوم آن س اختيار دارد، از اصلاحات بيش
را برداشته، چه فرجامى خواهد داشت؟   كشورى كه به خصوص پس از فروپاشى 
شوروى و بلوك شرق و قطع حمايت هاى اقتصادى آنها از كوبا با مشكلات اقتصادى 
روبه رو شد ولى مقاومت كرد و دچار سقوط و اضمحلال نشد و اين امر باعث شد 
ــتر به مردم و نيروهاى انقلابى و پالايش عناصر فرصت طلب، از  ضمن اتكاى بيش
سال 1991 به بعد به خصوص در زمينه جذب توريست و سرمايه گذارى خارجى 
كاسترو مقدمه اصلاحات در اين كشور را فراهم كند و از نظر سياسى نيز به رغم 
ــور، هيچ گونه ممنوعيت و محدوديتى در مورد  وجود نظام تك حزبى در اين كش

نقد حكومت و حتى شخصيت هاى رده اول حزب وجود ندارد. آيا اصلاحات رائول 
با موانع و كارشكنى هاى داخلى و با پديده برژنفيسم مواجه و متوقف خواهد شد؟   
ــقوط نظام سوسياليستى كوبا را توسط دشمن قهارى  آيا اين اصلاحات زمينه س
ــام طول دوران انقلاب كوبا از هيچ  ــون آمريكا كه چند مايل آن طرف تر، در تم چ
كارشكنى، توطئه نظامى و تحريم اقتصادى و... براى سقوط و سرنگونى اين انقلاب 
فروگذار نكرده فراهم خواهد كرد؟   يا اينكه اين اصلاحات با توجه به پتانسيل هاى 
اين كشور به ويژه در زمينه توسعه انسانى (بهداشت، آموزش و...) و جلب حمايت 
كوبايى هاى خارج از كشور (مانند چين) كه آن طرف در فلوريدا سال ها در تبعيد 
ــد و توسعه و شكوفايى اقتصادى اين جزيره را  زندگى كرده اند و... زمينه هاى رش

به طور سريع و شتابان فراهم خواهد كرد؟ 
ــور گزينه اخير را نسبت به  ــى- اجتماعى اين كش ــرايط سياس  مجموعه ش
ــترى برخوردار مى كند. زمينه هاى اين  ــتحكام بيش گزينه هاى قبلى از قوت و اس
خوشبينى آنگاه بيشتر خواهد شد كه فيدل كاسترو را آغازكننده اصلاحات در دهه 
آخر قرن بيستم و پس از فروپاشى شوروى و بلوك شرق دانسته و رائول كاسترو را 

شتاب دهنده اصلاحات بدانيم.

اصلاحات در كوبا

مشرف: تمام اتهاماتم سياسى است
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